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1 ¶ The elder to the beloved Gaius, whom 
I love in truth. 
 
2 Beloved, concerning all things, I 
pray that you should prosper and should be 
in health, according as your soul is 
prospering. 
 
3 ¶ For I rejoiced exceedingly when the 
brothers 
were coming and  were giving testimony of  
your truth, according as you are walking in 
truth. 
 
4 I have no greater joy than these things, 
in order that I hear my children are walking 
in truth. 

 
 
5 Beloved, you are doing faithfully  
whatever you might have worked toward the 
brothers  
and toward the strangers, 
 
6 who testified of your love  before 
the church, whom you will do well after 
having 
sent them forward worthily of God. 
 
7 For on behalf of the Name they went 
out, taking nothing from the Gentiles. 
 
8 Therefore, we are indebted to receive such 
ones, in order that we might become workers 
together with the truth. 
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1) JO   presbuvtero"   Gai?w/    tw`/   ajgaphtẁ/,    o}n   ejgw;   ajgapw`   ejn   ajlhqeiva/.  
 The          elder         to Gaius   the      beloved,    whom     I         love       in       truth. 
 
 
 
 
 
2) jAgaphtev,     peri;      pavntwn    eu[comai     se        eujodou`sqai       kai;   
 Beloved,     concerning   all things   I am praying   you   to have good journey   and    
 
 uJgiaivnein,                kaqw;"       eujodou`tai    sou     hJ   yuchv.  
 to be in good health,   according as   is prospering   of you   the     soul. 
 
 
 
 
 
3) ejcavrhn   ga;r      livan,      ejrcomevnwn   ajdelfw`n   kai;   marturouvntwn   sou   
 I rejoiced   for   exceedingly,   when coming    brothers      and         testifying        of you    
 
 th`/   ajlhqeiva/,     kaqw;"      su;   ejn   ajlhqeiva/   peripatei`".  
 the        truth,     according as   you    in        truth         are walking. 
 
 
 
 
 
4) meizotevran   touvtwn   oujk   e[cw   caravn,      i{na        ajkouvw   ta;   ejma;   
 greater             than these   not   I have      joy,     in order that    I hear     the   mine    
 
 tevkna   ejn   (th`/)   ajlhqeiva/   peripatou`nta.  
 children   in    (the)        truth              walking. 
 
 
 
 
 
5) jAgaphtev,   pisto;n       poiei`"        o}   eja;n         ejrgavsh/        eij"    tou;"   
 Beloved,         faithful   you are doing   what   ever   you should work   toward    the    
 
 ajdelfou;"   kai;    eij~    tou;~   (tou`to)   xevnou",  
 brothers         and   toward    the         (this)     strangers, 
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6) oi}   ejmartuvrhsan   sou    th`/   ajgavph/   ejnwvpion   ejkklhsiva":   ou}"   kalw`"    
 who       testified        of you   the       love         before          church;        who      well    
 
 poihvsei"   propevmya"   ajxivw"   tou`   Qeou`. 
 you will do   having sent forward   worthily   the   of God. 
 
 
 
 
 
7) uJpe;r          ga;r   tou`   ojnovmato"     ejxh`lqon         mhde;n    lambavnonte"   
 on behalf of    for      the         name       they went out   not one thing         taking    
 
 ajpo;   tw`n   ejqnw`n   (ejqnikw`n).  
 from    the    Gentiles   (Gentiles). 
 
 
 
 
 
8) hJmei`"     ou\n     ojfeivlomen   ajpolambavnein   (uJpolambavnein)   tou;"    
 we        therefore   are indebted         to receive                (to receive)          the   
 
 toiouvtou",      i{na           sunergoi;         ginwvmeqa      th`/   ajlhqeiva/.  
 such ones,     in order that   fellow workers   we might become   the       truth. 
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1)          JO  
                       The 
 
                         presbuvtero"  
         elder 
 
                                       Gai?w/   
                  to Gaius 
 
                                                    tw`/  
                          the 
 
                                             ajgaphtw`/,  
                  beloved, 
 
                                         o}n  
                   whom 
 
                                              ejgw;  
                    I 
 
                                         ajgapw`  
              love 
 
                                              ejn ajlhqeiva/.  
                  in     truth. 
 
2)                  jAgaphtev,  
     Beloved, 
 
                                         peri;      pavntwn  
                  concerning   all things 
 
                             eu[comai  
             I am wishing 
               I am praying 
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2) cont.                                                      se  
                                        you 
 
                                      eujodou`sqai  
                  to be being well-wayed 

       to have good journey 
 
                                           kai;  
              and 
 
                                       uJgiaivnein,  
                  to be being sound 

         to be in good health, 
 
                                                                   kaqw;"  
                                                               according as 
 
                                                                                      eujodou`tai  
                                                                                is being well-wayed 

                                                               is prospering 
 
                                                                                    sou  
                                                                 of you 
 
                                                                          hJ  
                                                                the 
 
                                                                     yuchv.  
                                                                       soul. 
 
3)                             ejcavrhn  
                I rejoiced 
 
                           ga;r  
                for 
 
                                           livan,  
        exceedingly, 
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3) cont.                         ejrcomevnwn  
                     of coming 
                                             when coming 
 
                                                ajdelfw`n  
           of brothers 

   brothers 
 
                                         kai;  
           and 
 
                                   marturouvntwn  
            of testifying 
                                                   testifying 
 
                                                             sou  
              of you 
 
                                                       th`/  
                  the 
 
                                                ajlhqeiva/,  
             truth, 
 
                                     kaqw;"  
                                            according as 
 
                                       su;  
                                                  you 
 
                                            ejn ajlhqeiva/  
                                                         in     truth 
 
                                 peripatei`".  
            are around-treading 
                                            are walking. 
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4)                        meizotevran  
               greater-more 

           greater 
 
                                            touvtwn  
                   of these 

        than these 
 
                     oujk  
        not 
 
                       e[cw  
        I have 
 
                           caravn,  
       joy, 
 
                      i{na  
             in order that 
 
                         ajkouvw  
             I hear 
 
                              ta;  
        the 
 
                                 ejma;  
            mine 
 
                           tevkna  
                offsprings 
                                   children 
 
                                                ejn (th`/) ajlhqeiva/  
          in   (the)    truth 
 
                                 peripatou`nta.  
                around treading 

 walking. 
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5)               jAgaphtev,  
            Beloved, 
 
                                     pisto;n  
        believing 

 faithful 
 
                              poiei`"  
               you are doing 
 
                                      o}   eja;n  
               what  ever 
 
 
 
                                       ejrgavsh/  
                you should be acting 

        you should work 
 
                                             eij"  
              toward 
 
                                                     tou;"  
                  the 
 
                                               ajdelfou;"  
          brothers 
 
                                           kai; 
              and 
 
                                           eij~  
            toward 
 
                                               tou;~ (tou`to)  
          the     (this) 
 
                                           xevnou",  
                  lodgers 
                                                       strangers, 
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6)                                                    oi}  
                                   who 
 
                                               ejmartuvrhsan  
                          witnessed 

                   testified 
 
                                                                    sou  
                                  of you 
 
                                                             th`/  
                           the 
 
                                                        ajgavph/  
                      love 
 
                                                 ejnwvpion ejkklhsiva":  
               in view          of out-called; 

      before      church; 
 
                                                                          ou}"  
                                                      who 
 
 
                                                                kalw`"  
                                ideally 

                         well 
 
                                                          poihvsei"  
                                 you will do 
 
                                                                 propevmya"  
                                              before sending 

                    having sent forward 
 
                                                                      ajxivw"  
                          worthily 
 
                                                                          tou`  
                      the 
 
                                                                       Qeou`. 
                 of God. 
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7)                                                            uJpe;r  
                               on behalf of 
 
                                                        ga;r  
                                for 
 
                                                                               tou`  
                                        the 
 
                                                                         ojnovmato"  
                                  name 
 
                                                        ejxh`lqon  
                                         they out-came 

                      they went out 
 
                                                                           mhde;n  
                             not one thing 
 
                                                               lambavnonte"  
                          getting 

                taking 
 
                                                                         ajpo;  
                               from 
 
                                                                             tw`n  
                          the 
 
                                                                        ejqnw`n  (ejqnikw`n).  
                            Gentiles  (Gentiles). 
 
8)                                                     hJmei`"  
                              we 
 
                                                      ou\n  
                        therefore 
 
                                                     ojfeivlomen  
                     are owing 

         are indebted 
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8) cont.                                                 ajpolambavnein (uJpolambavnein)  
                to be from-getting          ( to be under-getting ) 

          to receive            (to receive) 
 
                                                                      tou;"  
                  the 
 
                                                                toiouvtou",  
          such ones, 
 
                                                      i{na  
            in order that 
 
                                                                   sunergoi;  
             together actors 

           fellow workers 
 
                                                       ginwvmeqa  
              we might become 
 
                                                                         th`/  
                    the 
 
                                                                  ajlhqeiva/.  
                         truth. 


